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Portrait, Quantum, AccuFix, Cantilever Board, CURVE, BoS, Encompass и Hand Grip Array са търговски марки 
на Qfix.

Exact® и ETR® са регистрирани търговски марки на Varian Medical Systems.

Medical Intelligence I-Beam е търговска марка, а Precise® е регистрирана търговска марка на Elekta AB.

ZXT и TXT са търговски марки на Siemens AG.

Med-Tec Prodigy и IPPS са търговски марки на Civco Medical Solutions.

Gemini е търговска марка на Philips Medical Systems.

Discovery е търговска марка на GE Medical.

UK Responsible Person 
QServe Group UK, Ltd.
49 Greek Street
Soho, London W1D 4EG
United Kingdom

Qfix
440 Church Rd, 
Avondale, Pennsylvania, 
USA
+1 712.737.8688 
www.CQmedical.com

Raditec Medical AG
Schlossberg 5a 
5454 Bellikon
Switzerland
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Направете справка в CQmedical.com за списък със символите и техните дефиниции.

! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ СА РАЗРЕШЕНИ МОДИФИКАЦИИ НА ТОВА ОБОРУДВАНЕ. АКО НЯКОЯ ЧАСТ НА 
ТОВА ИЗДЕЛИЕ БЪДЕ ПОДЛОЖЕНА НА ПРЕКАЛЕНО ГОЛЯМО НАТОВАРВАНЕ, ИЗГЛЕЖДА ПОВРЕДЕНА 
ИЛИ НЕ ФУНКЦИОНИРА ПРАВИЛНО, ПРЕКРАТЕТЕ НЕЗАБАВНО УПОТРЕБАТА И СЕ СВЪРЖЕТЕ С 
CQ MEDICAL НА ТЕЛЕФОН +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 ИЛИ НА SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

Адаптерите са предназначени за работа с рамка за глава Portrait ™, AccuFix™ Cantilever Board™, CURVE™ 
Board и BoS™.

ОБЩИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПРИ УПОТРЕБА
Изделието НЕ трябва да се оставя без опора извън края на плота на масата, когато се използват следните 
CT адаптери:

•	 RT-4527LTOMO (стр. 7)

•	 RT-4529M (стр. 20)

•	 RT-4527MTPCT (стр. 22)

•	 RT-4527EXA475 (стр. 34)

•	 RT-4527PETCT (стр. 36)

Оставянето без опора извън края на плота на масата може да стане причина изделието да падне от плота 
на масата и да нарани пациента.

ОБЩИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
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Необходими инструменти: Кръстата отвертка тип „Phillips“

RT-4527LMI3

ELEKTA/MEDICAL INTELLIGENCE I-BEAM™ И TOMOTHERAPY ADAPTER

ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527LMI3

	 ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! БЪДЕТЕ ВНИМАТЕЛНИ, ТЪЙ КАТО МОЖЕ ДА СЕ СЪЗДАДЕ ТОЧКА НА 
ПРИЩИПВАНЕ МЕЖДУ АДАПТЕРА НА ИЗДЕЛИЕТО И ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО СЕ ПРИЛОЖИ 
НАТИСК, ПО-ГОЛЯМ ОТ ПРЕДУПРЕДИТЕЛНАТА ЛИНИЯ.

RT-4525L

RT-4527LMI3
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527LMI3

! ЗАБЕЛЕЖКА! Ако монтирате върху изделие с дебелина 28  mm, като например Encompass™, вижте 
страница 38 за монтирането на подложка, преди да продължите с поставянето.

1.	 Монтирайте адаптери към всеки Hand Grip Array, като използвате 2 винта (за всеки), 1/4-20 x 1 1/2" (фиг. 1).

2.	Монтирайте жълтия конусен фиксиращ адаптер директно върху долната страна на изделието 
(монтирайте по един от всяка страна). (фиг. 2 и 2a)

3.	Монтирайте Hand Grip Arrays върху изделието в два отвора на разстояние един от друг 140 mm (5,5"), 
като използвате 2 винта (за всеки) 1/4-20 x 1/2". (фиг. 3)

! ЗАБЕЛЕЖКА! Може да се създаде точка на прищипване между адаптера на изделието и плота на 
масата, когато се приложи натиск, по-голям от предупредителната линия.

! ЗАБЕЛЕЖКА! За повече информация относно монтирането на Hand Grip Arrays, вижте продуктовия 
наръчник и ръководството за потребителя на Hand Grip Array.

4.	Поставете изделието върху плота на масата, като подравните жълтия конус с индексиращите отвори на 
горната повърхност на плота на масата. Завъртете и изтеглете буталото, за да прикрепите/освободите 
изделието върху плота на масата.

Фиг. 1 Фиг. 2

Фиг. 2a

Фиг. 3

Долна страна на 
изделието
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527LTOMO

	 ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ИЗДЕЛИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА БЪДЕ ОСТАВЕНО БЕЗ ОПОРА ИЗВЪН КРАЯ 
НА ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО СЕ ИЗПОЛЗВА ТОЗИ АДАПТЕР. ТОВА МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО 
ПАДАНЕ НА ИЗДЕЛИЕТО ОТ ПЛОТА НА МАСАТА И НАРАНЯВАНЕ НА ПАЦИЕНТА.

RT-4525L

RT-4527LTOMO

RT-4527LTOMO
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527LTOMO

1.	 Монтирайте жълтия конусен фиксиращ адаптер директно върху долната страна на изделието 
(монтирайте по един от всяка страна) (фиг. 4 и 5).

2.	Поставете изделието върху плота на масата, като подравните жълтия конус с индексиращите отвори на 
горната повърхност на плота на масата.

Фиг. 4

Фиг. 5
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MI

ELEKTA/MEDICAL INTELLIGENCE I-BEAM™ И TOMOTHERAPY ADAPTER

RT-4527TOMO

RT-4527MI

Само за употреба с 
CURVE™ Board

RT-4527MI

Необходими инструменти: Кръстата отвертка тип „Phillips“
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MI

1.	 Монтирайте единият адаптер от едната страна на изделието в позицията, показана по-долу, като 
използвате 2 винта 1/4-20 x 1/2" (за всеки). (фиг. 6)

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за адаптера.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 7).

3.	Поставете позиционна плака с 2 щифта в желаната позиция (след като се прикрепи, щифтовете на 
позиционната планка ще се изравнят с отворите на долната страна на изделието) (фиг. 6, 7 и 8).

4.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите първо по-големия от двата адаптера върху 
плота на масата, след това по-малкия адаптер, и поставите изделието с позиционната плака с 2 щифта.

Фиг. 6 Фиг. 7

Фиг. 8
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527EXAG

АДАПТЕР ЗА VARIAN EXACT®

Необходими инструменти: Кръстата отвертка тип „Phillips“ и 
плоска отвертка

RT-4525L

RT-4527EXAG

RT-4527EXAG
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527EXAG

1.	 Монтирайте червения адаптер към изделието в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от друг, 
като използвате 2 винта 1/4-20 x 1 3/8". След това поставете 2 1/4-20 контрагайки на винтовете от горната 
страна на изделието (фиг. 9).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Адаптерът може да се монтира както от дясната, така и от лявата страна на изделието. 
Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, използвайте 
свободната група отвори за адаптера.

2.	Монтирайте 2 фиксиращи елемента на срещуположната страна на фиксиращия адаптер в съответните 
отвори, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 10).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите червения адаптер на едната страна, 
след което натиснете страната с фиксиращите елементи надолу в индексиращите жлебове, докато се 
закрепи здраво.

Фиг. 9 Фиг. 10

Фиг. 11
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527QFIX

QFIX™ KVUE™ И QUANTUM™ ADAPTER

RT-4525L

RT-4527QFIX

RT-4527QFIX

Необходими инструменти: Кръстата отвертка тип 
„Phillips“ и плоска отвертка
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527QFIX
1.	 Монтирайте адаптера към изделието в два отвора на разстояние 140  mm (5,5") един от друг, като 

използвате 2 винта 1/4-20 x 3/4". Уверете се, че адаптерът е обърнат с опорните си шайби навътре, така 
че да може да се фиксира на ръба на изделието Qfix (фиг. 12).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Адаптерът може да се монтира както от дясната, така и от лявата страна на изделието. 
Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, използвайте 
свободната група отвори за адаптера.

2.	Монтирайте 2 фиксиращи елемента на срещуположната страна на фиксиращия адаптер в съответните 
отвори, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 13).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите адаптера на едната страна на плота на 
масата, след което натиснете страната с фиксиращите елементи надолу в индексиращите жлебове, 
докато се закрепи здраво.

Фиг. 13Фиг. 12

Фиг. 14
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ELK

ELEKTA PRECISE®

RT-4525L

RT-4527ELK

RT-4527ELK
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ELK
1.	 Монтирайте адаптера така, че гладката повърхност да е от външната страна на изделието, а адаптерът 

да е в позицията, показана по-долу. Използвайте два от отворите, които са на разстояние 140 mm (5,5") 
един от друг, като използвате 2 винта с капачки 1/4-20 x 2 1/2" с доставения шестограмен ключ (фиг. 14).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за адаптера.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер, като оставите гладката страна на 
адаптера, обърната навън (фиг. 15).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите адаптера на дистанционера на релсите за 
принадлежности.

Фиг. 16Фиг. 15

Фиг. 17
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4529M

CT, СЪВМЕСТИМ С VARIAN EXACT®

	 ИЗДЕЛИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ОСТАВЯ БЕЗ ОПОРА НАД КРАЯ НА ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО 
СЕ ИЗПОЛЗВАТ СЛЕДНИТЕ CT АДАПТЕРИ. ОСТАВЯНЕТО БЕЗ ОПОРА ИЗВЪН КРАЯ НА ПЛОТА 
НА МАСАТА МОЖЕ ДА СТАНЕ ПРИЧИНА ИЗДЕЛИЕТО ДА ПАДНЕ ОТ ПЛОТА НА МАСАТА И ДА 
НАРАНИ ПАЦИЕНТА.

RT-4525L

RT-4529M

RT-4529M

Необходими инструменти: Плоска отвертка
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4529M

1.	 Монтирайте 2 фиксиращи елемента на една от страните на изделието в два от отворите, които са на 
разстояние 140 mm (5,5") един от друг, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 17).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

2.	Монтирайте останалите 2 фиксиращи елемента на срещуположната на 1-вите два фиксиращи елемента 
страна в съответните отвори, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 18).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като подравните фиксиращите елементи с индексиращите 
жлебове. Натиснете устройството, докато се закрепи здраво.

Фиг. 19Фиг. 18

Фиг. 20
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MTPCT

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™ CT

	 ИЗДЕЛИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ОСТАВЯ БЕЗ ОПОРА НАД КРАЯ НА ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО 
СЕ ИЗПОЛЗВАТ СЛЕДНИТЕ CT АДАПТЕРИ. ОСТАВЯНЕТО БЕЗ ОПОРА ИЗВЪН КРАЯ НА ПЛОТА 
НА МАСАТА МОЖЕ ДА СТАНЕ ПРИЧИНА ИЗДЕЛИЕТО ДА ПАДНЕ ОТ ПЛОТА НА МАСАТА И ДА 
НАРАНИ ПАЦИЕНТА.

RT-4525L

RT-4527MTPCT

RT-4527MTPCT

Необходими инструменти: Кръстата 
отвертка тип „Phillips“
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MTPCT
1.	 Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 

друг, като използвате 2 винта 1/4-20 x 3/4" (фиг. 20 и 21).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за адаптера.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер, като оставите гладката страна на 
адаптера, обърната навън.

3.	Монтирайте изделието, като подравните адаптерите с индексиращите отвори отстрани на плота на 
масата. Натиснете устройството, докато се закрепи здраво.

Фиг. 22Фиг. 21

Фиг. 23
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MTP

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527MTP

RT-4527MTP

Необходими инструменти: Кръстата 
отвертка тип „Phillips“
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527MTP

1.	 Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 
друг, като използвате 2 винта 1/4-20 x 3/4" (фиг. 24 и 25).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за адаптера.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер.

3.	Монтирайте изделието, като подравните адаптерите с индексиращите отвори отстрани на плота на 
масата. Завъртете и изтеглете буталото, за да прикрепите/освободите изделието върху плота на масата.

Фиг. 25Фиг. 24

Фиг. 26
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527IPS

SIEMENS/MED-TEC PRODIGY™

RT-4525L

RT-4527IPS

RT-4527IPS
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527IPS

1.	 Монтирайте 2 фиксиращи елемента (с ръб) на една от страните на изделието в два от отворите, които са 
на разстояние 140 mm (5,5") един от друг, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 27).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

2.	Монтирайте останалите 2 фиксиращи елемента (без ръб) на срещуположната на 1-вите два фиксиращи 
елемента страна в съответните отвори, като използвате винтове 1/4-20 x 1 1/4" (по 1 за всеки) (фиг. 28).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като подравните фиксиращите елементи с индексиращите 
жлебове, след което закачете фиксиращите елементи, които имат ръб, първо на плота на масата. 
Натиснете другата страна, докато изделието се закрепи.

Фиг. 28Фиг. 27

Фиг. 29
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ZXT

SIEMENS ZXT

RT-4525L

RT-4527ZXT

RT-4527ZXT
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ZXT
1.	 Сменете квадратния дистанционер на масата ZXT с доставения кръгъл дистанционер. (фиг. 30)

2.	Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 
друг, като използвате 2 винта с капачки 1/4-20 x 1 1/4" с доставения шестограмен ключ (фиг. 31).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Има десен и ляв адаптер. След като се монтира, адаптерът трябва да е изравнен със 
страната на изделието. (фиг. 32).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

3.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 33).

4.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите адаптера на дистанционера на релсите за 
принадлежности (фиг. 34).

Фиг. 31

Фиг. 30

Фиг. 32

Фиг. 33 Фиг. 34
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527SKD

SIEMENS KD

RT-4525L

RT-4527SKD

RT-4527SKD
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527SKD
1.	 Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 

друг, като използвате 2 винта с капачки 1/4-20 x 3/4" с доставения шестограмен ключ (фиг. 35).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Има десен и ляв адаптер. След като се монтира, адаптерът трябва да е изравнен със 
страната на изделието. (фиг. 36)

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 37).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите адаптера на дистанционера на релсите за 
принадлежности.

Фиг. 36Фиг. 35

Фиг. 37 Фиг. 38



РЪКОВОДСТВО ЗА МОНТАЖ И РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ – 2002950_IFU, Indexing Adapters_BG
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

28

ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ETRJ

VARIAN ETR

RT-4525L

RT-4527ETRJ

RT-4527ETRJ
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527ETRJ
1.	 Отстранете третия винт с вътрешен шестограм от горния край на масата ETR, като използвате доставения 

шестограмен ключ. (фиг. 39).

2.	Повторете за срещуположната страна на масата.

3.	Сменете винт с вътрешен шестограм с доставеното копче. Това копче трябва да остане постоянно като 
част от масата. Не затягайте напълно копчето; оставете около 0,5 cm ход (фиг. 40).

4.	Повторете за срещуположната страна на масата.

5.	Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 
друг, като използвате 2 винта 1/4-20 x 1/2" (фиг. 41).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

6.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 42).

7.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като закачите адаптера на ствола на копчето. Затегнете 
копчето, за да застопорите. (фиг. 43)

Фиг. 40Фиг. 39

Фиг. 41 Фиг. 42

Фиг. 43
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527EXA475

ТЯСНА ИНДЕКСИРАНА CT ПОДЛОЖКА EXACT® С ШИРИНА 500 MM

	 ИЗДЕЛИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ОСТАВЯ БЕЗ ОПОРА НАД КРАЯ НА ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО 
СЕ ИЗПОЛЗВАТ СЛЕДНИТЕ CT АДАПТЕРИ. ОСТАВЯНЕТО БЕЗ ОПОРА ИЗВЪН КРАЯ НА ПЛОТА 
НА МАСАТА МОЖЕ ДА СТАНЕ ПРИЧИНА ИЗДЕЛИЕТО ДА ПАДНЕ ОТ ПЛОТА НА МАСАТА И ДА 
НАРАНИ ПАЦИЕНТА.

RT-4525L

RT-4527EXA475

RT-4527EXA475

Необходими инструменти: Плоска отвертка



31РЪКОВОДСТВО ЗА МОНТАЖ И РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ – 2002950_IFU, Indexing Adapters_BG
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527EXA475

1.	 Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 
друг, като използвате 2 винта 1/4-20 x 3/4" (фиг. 44).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 45).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като подравните адаптерите с индексиращите жлебове. 
Натиснете устройството, докато се закрепи здраво.

Фиг. 45Фиг. 44

Фиг. 46
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527PETCT

PET/CT ПОДЛОЖКА PHILIPS GEMINI™ И GE DISCOVERY™ LS С 
ШИРИНА 480 MM

	 ИЗДЕЛИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ОСТАВЯ БЕЗ ОПОРА НАД КРАЯ НА ПЛОТА НА МАСАТА, КОГАТО 
СЕ ИЗПОЛЗВАТ СЛЕДНИТЕ CT АДАПТЕРИ. ОСТАВЯНЕТО БЕЗ ОПОРА ИЗВЪН КРАЯ НА ПЛОТА 
НА МАСАТА МОЖЕ ДА СТАНЕ ПРИЧИНА ИЗДЕЛИЕТО ДА ПАДНЕ ОТ ПЛОТА НА МАСАТА И ДА 
НАРАНИ ПАЦИЕНТА.

RT-4525L

RT-4527PETCT

RT-4527PETCT

Необходими инструменти: Плоска отвертка
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ПОСТАВЯНЕ НА АДАПТЕРА
RT-4527PETCT

1.	 Монтирайте адаптера в показаната по-долу позиция в два отвора на разстояние 140 mm (5,5") един от 
друг, като използвате 2 винта 1/4-20 x 3/4" (фиг. 47).

! ЗАБЕЛЕЖКА! Няма значение коя група отвори се използва, но ако има монтиран Hand Grip Array, 
използвайте свободната група отвори за фиксиращите елементи.

2.	Повторете операциите за монтиране за срещуположния адаптер (фиг. 48).

3.	Монтирайте изделието върху плота на масата, като подравните адаптерите с индексиращите жлебове. 
Натиснете устройството, докато се закрепи здраво.

Фиг. 48Фиг. 47

Фиг. 49
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МОНТАЖ НА ПОДЛОЖКИ
RT-4527PETCT

RT-4527EXA (фиг. 50)

1.	 Отстранете 2-та винта, които закрепват адаптера към Hand Grip Array.

2.	Поставете подложка между адаптера и Hand Grip Array, като подравните отворите за винтовете с 
отворите в подложката.

3.	Завийте отново двата винта.

4.	Продължете с инструкциите за поставяне.

RT-4527LMI3 (фиг. 51)

1.	 Отстранете 2-та винта, които закрепват адаптера към Hand Grip Array.

2.	Поставете подложка между адаптера и Hand Grip Array, като подравните отворите за винтовете с 
отворите в подложката.

3.	Завийте отново двата винта.

4.	Продължете с инструкциите за поставяне.

Фиг. 50 Фиг. 51
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